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See the notice on TED website

636885-2026 - Hange
Poola – Maitseained – Dostawa sosów, zup i przypraw przetworzonych w podziale na dwie części
OJ S 179/2026 16/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
E-posti aadress: 45wog.zampubliczne@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa sosów, zup i przypraw przetworzonych w podziale na dwie części
Kirjeldus: Dostawa sosów, zup i przypraw przetworzonych w podziale na dwie części: Część 
nr 1 - dostawy sosów, zup i przypraw przetworzonych do m. Wędrzyn Część nr 2 - dostawy 
sosów, zup i przypraw przetworzonych do m. Czerwieńsk
Menetluse tunnus: da844895-c6fb-46f9-aca5-40b472014ef8
Sisemine tunnus: 73/PN/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15870000 Maitseained
Täiendav liigitus (cpv): 15871000 Äädikas, kastmed, vürtsisegud, sinepijahu ja -pulber, 
valmissinep, 15891000 Supid ja puljongid, 15872000 Ürdid ja vürtsid, 15871210 Sojakaste, 
15871230 Tomatiketšup

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: 69-211 Wędrzyn  
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 846 724,10 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) aktualną decyzję administracyjną 
właściwego Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego w sprawie zatwierdzenia, 
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warunkowego zatwierdzenia, przedłużenia warunkowego zatwierdzenia zakładów, które 
produkują lub wprowadzają do obrotu żywność pochodzenia nie zwierzęcego lub wprowadzają 
do obrotu produkty pochodzenia zwierzęcego, w zakresie części zamówienia lub rodzaju 
żywności (grupy produktów) obejmujących przedmiot zamówienia, nie objęte urzędową 
kontrolą organów Inspekcji Weterynaryjnej, zgodnie z art. 62 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia (Dz.U. z 2023r. poz. 1448 t.j.) Dotyczy 
Wykonawcy, o którym mowa w art. 61 cyt. ustawy. lub aktualne zaświadczenie o wpisie do 
rejestru zakładów zgodnie z rozporządzeniem Ministra Zdrowia z dnia 29 maja 2007r., w 
sprawie wzorów dokumentów dotyczących rejestracji i zatwierdzania zakładów produkujących 
lub wprowadzających do obrotu żywność podlegających urzędowej kontroli Państwowej 
Inspekcji Sanitarnej (Dz.U. z 2007r. nr 106, poz. 730). Dotyczy Wykonawcy, który prowadzi 
działalność gospodarczą w zakresie pośrednictwa w sprzedaży żywności na odległość 
(sprzedaży wysyłkowej), w tym sprzedaży przez Internet, o której mowa w art. 63 ust. 2 pkt 10 
ustawy z dnia 25 sierpnia 2006r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia (Dz.U. z 2023r. poz. 
1448 ) 2) wykaz dostaw załącznik nr 8 do SWZ na którym wykaże, że zrealizował dostawy 
zgodnie z zapisami w dziale VIII pkt. 2 ppkt. 4) niniejszej SWZ oraz załączy dowody 
określające, że te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest wstanie uzyskać 
tych dokumentów- oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonanie powinny być wystawione w okresie ostatnich trzech miesięcy. 3) Oświadczenie 
wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów 
(Dz. U. 2025.1714 t.j.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub 
wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - 
załącznik nr 5 do SWZ; 4) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 Pzp - wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do 
SWZ; 5) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy z 11 września 2019 r.–Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 
793) -

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część nr 1 - dostawy sosów, zup i przypraw przetworzonych do m. Wędrzyn
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy sosów, zup i przypraw 
przetworzonych zgodnie z minimalnymi wymaganiami jakościowymi zawartymi w załączniku nr 
1 do umowy, w asortymencie i ilościach podstawowych wyszczególnionych w tabelach nr 1 z 
zastrzeżeniem prawa opcji dla asortymentu oraz ilości wyszczególnionych w tabelach nr 2. 
Ilość w opcji będzie dostarczana przez Dostawcę w wypadku zaistnienia potrzeb Odbiorcy po 
wykorzystaniu w całości ilości podstawowych danego asortymentu. W ramach umowy 
Wykonawca zobowiązany będzie do dostarczenia towaru do magazynu w Wędrzynie* 
Czerwieńsku* oraz do rozładunku dostarczonego towaru na własny koszt w asortymencie i 
ilościach określonych na podstawie zamówienia składanego przez odbiorcę wg poniższego 
harmonogramu (tabela w SWZ) 2. Wzór umowy załącznik nr 9 do SWZ oraz minimalne 
wymagania jakościowe załącznik nr 10 do SWZ są uzupełnieniem opisu przedmiotu 
zamówienia oraz stanowią integralną część Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Sisemine tunnus: część 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15870000 Maitseained
Täiendav liigitus (cpv): 15871000 Äädikas, kastmed, vürtsisegud, sinepijahu ja -pulber, 
valmissinep, 15891000 Supid ja puljongid, 15872000 Ürdid ja vürtsid, 15871210 Sojakaste, 
15871230 Tomatiketšup
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: mawiający przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych (prawo opcji) Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
którym mowa w art. 441 ustawy Prawo Zamówień Publicznych po zrealizowaniu umowy w 
zakresie zamówienia podstawowego w 100 %: 1) Prawo opcji realizowane będzie na takich 
samych warunkach jak zamówienie podstawowe, w czasie trwania umowy, 2) Rodzaj opcji 
określa § 2 ust.1 tabela nr 2 wzoru umowy; 3) Maksymalna wartość opcji wynosi 100 % 
zamówienia podstawowego, 4) O zamiarze skorzystania z prawa opcji wraz z podaniem jego 
zakresu, Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem w trakcie trwania umowy, 
po wykorzystaniu ilości podstawowych danego asortymentu, z jednoczesnym wskazaniem 
asortymentu (w tym ilości i rodzaju) produktów spożywczych podlegających zamówieniom w 
ramach opcji. Dopuszczalne jest wielokrotne udzielanie zamówień opcjonalnych, jednak 
łącznie do ilości wskazanej w § 2 ust. 1 tabela nr 2 wzoru umowy. 5) Realizacja zamówienia z 
prawem opcji uzależniona będzie od potrzeb Zamawiającego oraz wysokości środków 
finansowych przydzielonych na ten cel w budżecie Zamawiającego. 6) W razie udzielenia 
zamówienia opcjonalnego w mniejszej wysokości bądź wcale, Wykonawcy nie przysługują 
jakiekolwiek roszczenia z tego tytułu względem Zamawiającego. Zamówienie z 
wykorzystaniem prawa “opcji”: Cena jednostkowa netto w opcji nie może być inna niż cena 
jednostkowa netto w zamówieniu podstawowym. W przypadku zaproponowania ceny 
jednostkowej w opcji innej niż cena jednostkowa zaproponowana przez Wykonawcę dla 
zamówienia podstawowego, Zamawiający na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp 
odrzuci ofertę Wykonawcy z postępowania.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola



636885-2026 Page 4/10

5.1.3.
 
Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 604 822,50 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: cena 100
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374920

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374920
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Finantstagatise kirjeldus: 1. Ustala się wadium w wysokości : Część nr 1 – 18 000,00 zł 2. 
Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. 3. Wadium można wnieść w 
jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu; b) gwarancjach bankowych; c) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust.5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019r poz. 310, 836 i 1572) 4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy: NBP oddział w Zielonej Górze nr 
57 1010 1704 0060 0213 9120 3000 z dopiskiem: Przetarg nieograniczony: „Dostawa sosów, 
zup i przypraw przetworzonych w podziale na dwie części. Część nr 1 - dostawy sosów, zup i 
przypraw przetworzonych do m. Wędrzyn. Część nr 2 - dostawy sosów, zup i przypraw 
przetworzonych do m. Czerwieńsk” Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z 
chwilą wpływu środków pieniężnych na rachunek bankowy wskazany powyżej, przed upływem 
terminu składania ofert. Stosowny dowód potwierdzający wniesienie wadium należy załączyć 
do oferty. 5. W przypadku wnoszenia wadium w formie gwarancji lub poręczenia do oferty 
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należy złożyć jej oryginał w postaci elektronicznej. 6. Wadium musi być wniesione przed 
terminem składania ofert na cały okres związania ofertą. 7. Przy wnoszeniu wadium 
Wykonawca powinien powołać się na oznaczenie postępowania. 8. Zamawiający zwróci 
wadium niezwłocznie, nie później niż 7 dni od dnia: 1) upływu terminu związania ofertą, 2) 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego, 3) unieważnienia postępowania, z 
wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo 
nie upłynął termin do jego wniesienia. 9. Zamawiający zwróci wadium niezwłocznie, nie 
później niż 7 dni od dnia złożenia wniosku zwraca wadium wykonawcy: 1) który wycofał ofertę 
przed terminem upływu składania ofert, 2) którego oferta została odrzucona, 3) po wyborze 
oferty najkorzystniejszej, z wyjątkiem wykonawcy, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu postępowania z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało 
rozstrzygnięte od-wołanie na czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego 
wniesienia 10. Zamawiający zatrzyma wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o którym mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp, 
występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: 1) 
wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1, z 
przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub 
przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 
57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, innych dokumentów lub 
oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, 
co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez wykonawcę jako 
najkorzystniejszej; 2) Wykonawca, którego oferta została wybrana: a) odmówił podpisania 
umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w ofercie, b) nie wniósł 
wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy, 3) zawarcie umowy w sprawie 
zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy. 
Dowodem wniesienia wadium w innej formie niż pieniądz jest załączenie do oferty gwarancji 
lub poręczenia z terminem składania ofert określonym w rozdziale XVIII pkt. 2 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część nr 2 - dostawy sosów, zup i przypraw przetworzonych do m. Czerwieńsk
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy sosów, zup i przypraw 
przetworzonych zgodnie z minimalnymi wymaganiami jakościowymi zawartymi w załączniku nr 
1 do umowy, w asortymencie i ilościach podstawowych wyszczególnionych w tabelach nr 3 z 
zastrzeżeniem prawa opcji dla asortymentu oraz ilości wyszczególnionych w tabelach nr 4. 
Ilość w opcji będzie dostarczana przez Dostawcę w wypadku zaistnienia potrzeb Odbiorcy po 
wykorzystaniu w całości ilości podstawowych danego asortymentu. W ramach umowy 
Wykonawca zobowiązany będzie do dostarczenia towaru do magazynu w Wędrzynie* 
Czerwieńsku* oraz do rozładunku dostarczonego towaru na własny koszt w asortymencie i 
ilościach określonych na podstawie zamówienia składanego przez odbiorcę wg poniższego 
harmonogramu (tabela w SWZ) 2. Wzór umowy załącznik nr 9 do SWZ oraz minimalne 
wymagania jakościowe załącznik nr 10 do SWZ są uzupełnieniem opisu przedmiotu 
zamówienia oraz stanowią integralną część Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Sisemine tunnus: część 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15870000 Maitseained
Täiendav liigitus (cpv): 15871000 Äädikas, kastmed, vürtsisegud, sinepijahu ja -pulber, 
valmissinep, 15891000 Supid ja puljongid, 15872000 Ürdid ja vürtsid, 15871210 Sojakaste, 
15871230 Tomatiketšup
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: mawiający przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych (prawo opcji) Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
którym mowa w art. 441 ustawy Prawo Zamówień Publicznych po zrealizowaniu umowy w 
zakresie zamówienia podstawowego w 100 %: 1) Prawo opcji realizowane będzie na takich 
samych warunkach jak zamówienie podstawowe, w czasie trwania umowy, 2) Rodzaj opcji 
określa § 2 ust.1 tabela nr 4 wzoru umowy; 3) Maksymalna wartość opcji wynosi 100 % 
zamówienia podstawowego, 4) O zamiarze skorzystania z prawa opcji wraz z podaniem jego 
zakresu, Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem w trakcie trwania umowy, 
po wykorzystaniu ilości podstawowych danego asortymentu, z jednoczesnym wskazaniem 
asortymentu (w tym ilości i rodzaju) produktów spożywczych podlegających zamówieniom w 
ramach opcji. Dopuszczalne jest wielokrotne udzielanie zamówień opcjonalnych, jednak 
łącznie do ilości wskazanej w § 2 ust. 1 tabela nr 4 wzoru umowy. 5) Realizacja zamówienia z 
prawem opcji uzależniona będzie od potrzeb Zamawiającego oraz wysokości środków 
finansowych przydzielonych na ten cel w budżecie Zamawiającego. 6) W razie udzielenia 
zamówienia opcjonalnego w mniejszej wysokości bądź wcale, Wykonawcy nie przysługują 
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jakiekolwiek roszczenia z tego tytułu względem Zamawiającego. Zamówienie z 
wykorzystaniem prawa “opcji”: Cena jednostkowa netto w opcji nie może być inna niż cena 
jednostkowa netto w zamówieniu podstawowym. W przypadku zaproponowania ceny 
jednostkowej w opcji innej niż cena jednostkowa zaproponowana przez Wykonawcę dla 
zamówienia podstawowego, Zamawiający na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp 
odrzuci ofertę Wykonawcy z postępowania.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 241 901,60 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: cena 100
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374920

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374920
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Finantstagatise kirjeldus: 1. Ustala się wadium w wysokości : Część nr 2 – 7 200,00 zł 2. 
Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. 3. Wadium można wnieść w 
jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu; b) gwarancjach bankowych; c) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust.5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374920
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1374920
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Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019r poz. 310, 836 i 1572) 4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy: NBP oddział w Zielonej Górze nr 
57 1010 1704 0060 0213 9120 3000 z dopiskiem: Przetarg nieograniczony: „Dostawa sosów, 
zup i przypraw przetworzonych w podziale na dwie części. Część nr 1 - dostawy sosów, zup i 
przypraw przetworzonych do m. Wędrzyn. Część nr 2 - dostawy sosów, zup i przypraw 
przetworzonych do m. Czerwieńsk” Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z 
chwilą wpływu środków pieniężnych na rachunek bankowy wskazany powyżej, przed upływem 
terminu składania ofert. Stosowny dowód potwierdzający wniesienie wadium należy załączyć 
do oferty. 5. W przypadku wnoszenia wadium w formie gwarancji lub poręczenia do oferty 
należy złożyć jej oryginał w postaci elektronicznej. 6. Wadium musi być wniesione przed 
terminem składania ofert na cały okres związania ofertą. 7. Przy wnoszeniu wadium 
Wykonawca powinien powołać się na oznaczenie postępowania. 8. Zamawiający zwróci 
wadium niezwłocznie, nie później niż 7 dni od dnia: 1) upływu terminu związania ofertą, 2) 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego, 3) unieważnienia postępowania, z 
wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo 
nie upłynął termin do jego wniesienia. 9. Zamawiający zwróci wadium niezwłocznie, nie 
później niż 7 dni od dnia złożenia wniosku zwraca wadium wykonawcy: 1) który wycofał ofertę 
przed terminem upływu składania ofert, 2) którego oferta została odrzucona, 3) po wyborze 
oferty najkorzystniejszej, z wyjątkiem wykonawcy, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu postępowania z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało 
rozstrzygnięte od-wołanie na czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego 
wniesienia 10. Zamawiający zatrzyma wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o którym mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 Pzp, 
występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: 1) 
wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1, z 
przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub 
przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 
57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, innych dokumentów lub 
oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, 
co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez wykonawcę jako 
najkorzystniejszej; 2) Wykonawca, którego oferta została wybrana: a) odmówił podpisania 
umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w ofercie, b) nie wniósł 
wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy, 3) zawarcie umowy w sprawie 
zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy. 
Dowodem wniesienia wadium w innej formie niż pieniądz jest załączenie do oferty gwarancji 
lub poręczenia z terminem składania ofert określonym w rozdziale XVIII pkt. 2 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Registreerimisnumber: 4290066215
Postiaadress: 69-211 Wędrzyn
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: sekcja zamówień publicznych
E-posti aadress: 45wog.zampubliczne@ron.mil.pl
Telefon: 261676225
Faks: 261676222
Internetiaadress: www.45wog.wp.mil.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/45wog
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/45wog
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:45wog.zampubliczne@ron.mil.pl
http://www.45wog.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/45wog
https://platformazakupowa.pl/pn/45wog
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: bdb0b262-edc4-49d3-9cef-fd7b2f23dd28  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/09/2026 10:57:41 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 636885-2026
ELT S väljaande number: 179/2026
Avaldamise kuupäev: 16/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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